BbonosuHa AHacTacus UropesHa .
CUMBOJIMYECKOE 3HAYEHUE OEPA30B XXUBOTHbLIX B PENMUTMO3HO-MUCTUYECKOU
NO33UUT. TECCE U U. BYHUHA

B craTbe nccnepytoTcs o6pasbl XKMBOTHbIX, BO3HWKABLUME B PENUIMO3HO-MUCTUYECKON noasun I. Mecce n WN. byHuHa go
MepBoi MMPOBOW BOWHBI, pacKpbIBAETCSi CUMBOMMYECKOE 3HAYEHNE 3TMX 0bpa3os. O6wmum ans TBopyecTsa . Mecce u W.
ByHvHa siBNsieTca oTpaxeHne B UX CTUXax NMOWCKOB BbICLLIEW HAOPENUIMO3HOM UCTUHBI, YTO MOBMMSNO U Ha n3obpaxeHue
06pa3oB KMBOTHbIX. AHanM3 WX CUMBONIMYECKOrO 3HA4YeHWUs MO3BONSET NpoOCNeauTb MapLUpyT 3TUX MOUCKOB,
nepenneTeHve uaen n o6pasos pasnUYHbIX KynbTyp B CO3HAHWN NOITOB.

Agpec ctatbu: www.gramota.net/materials/2/2015/5-1/7.html

McTouHuK
dPunonormyeckme Hayku. Bonpocbl Teopuu v NpakTUku
Tambog: N'pamoTa, 2015. Ne 5 (47): B 2-x 4. Y. I. C. 41-46. ISSN 1997-2911.

Apgpec xypHana: www.gramota.net/editions/2.html
CopepxaHune AaHHOrO HOMepa XXypHana: www.gramota.net/materials/2/2015/5-1/

© UspartenbcTBO "PamoTa”
NHdopmauma 0 BO3MOXHOCTM Nybnnkaumm ctaTen B XypHane pasmelleHa Ha VIHTepHeT canTe nagatenscTea: www.gramota.net
Bonpocel, cBA3aHHbIE C NyGnukauusMmn Hay4YHbIX MaTepuanos, pefakuusi NpocuT HanpaBnaTb Ha agpec: phil@gramota.net



http://www.gramota.net/materials/2/2015/5-1/7.html
http://www.gramota.net/materials/2/2015/5-1/7.html
http://www.gramota.net/materials/2/2015/5-1/7.html
http://www.gramota.net/editions/2.html
http://www.gramota.net/editions/2.html
http://www.gramota.net/materials/2/2015/5-1/
http://www.gramota.net/
http://www.gramota.net/
mailto:phil@gramota.net

ISSN 1997-2911 dunonornyeckue Hayku. Bonpocel Teopuu 1 npaktukn, Ne 5 (47) 2015, vyactb 1 41

25. Pextun JI. B. PeueBoii sxaHp HHCTPYKILMK: [I0JIEBAsk OPraHU3ALM: JHCC. ... K. ¢puion. H. ['opHo-AuTaiick, 2005. 194 c.

26. ®onomkuHa C. K. O0yueHne YTeHUIO Ha HHOCTPAHHOM SI3BIKE B HESI3BIKOBOM By3e. M.: Bricimas mkona, 2008. 185 c.

27. Hummepman I'. A. OGyuenne npodeccHoHaNbHO OPHEHTHPOBAHHOMY YTEHMIO CTYICHTOB IOPUAMYECKOH CIEUaIbHOCTH:
nucc. ... k. nex. H. CII6., 2009. 222 c.

28. llleBuyk B. H. NudopmarmoHHbIe TEXHOJIOTUH B IIepeBojie. DIEKTPOHHBIE Pecypchl mepeBoadnka. M3na-e 2-e. M.: 3ebpa,
2013. 384 c.

29. Illlyxun A. H. CoBpeMeHHBIE WHTEHCHBHBIC METOJBI M TEXHOJOTHH OOYYCHUS WHOCTPAaHHBIM s3bIKaM: yde0. mocodue.
M.: ®unomaruc, 2010. 188 c.

THE PRINCIPLES AND CONTENT OF THE TEACHING OF TRANSLATION READING
OF SCIENTIFIC AND TECHNICAL TEXTS TO THE FUTURE TRANSLATORS IN THE SPHERE
OF INFORMATICS AND INFORMATION TECHNOLOGIES
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Peoples’ Friendship University of Russia
yu.birukova@yahoo.com

The article aims to examine the theoretical and methodological foundations of teaching translation reading of the scientific
and technical texts. The developed model will integrate various methodical approaches which conditioned different principles
of teaching reading as a component of translator’s professional activity. The author also considers it appropriate to examine
the content of the developed methodology for teaching translation reading.
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VK 82.09
DunosiornyecKkne HAyKn

B cmamve uccnedyiomes obpaszvl #cuUEOMHBIX, 603HUKAGUIUE 6 penueuosHo-mucmuydeckol noasuu I. Iecce
u U Bynuna oo Ilepeoti mupogoii 6otinbl, pacKpbI8Aemcs CUMBONUYECKoe 3HaueHnue smux obpazos. Obwum
ona meopyecmea 1. I'ecce u Y. Bynuna aensiemca ompasicenue 8 ux cmuxax noucKkos evicuiell HaopeaueuosHou uc-
MUHbBL, 4MO NOBIUANO U HA U300padcenue 06pa308 HCUGOMHLIX. AHANU3 UX CUMBOIUYECKO20 3HAYEHUS NO380JAem
npoCieoums Mapuwipym 3mux HOUCKOS, nepeniemenue uoel u 00paszos pasnuitbix Kyibmyp 6 CO3HaAHUU NOIMOE.

Knroueswvie crosa u d)paS’bl.’ 06pa3LI JKUBOTHBIX; CUMBOJI; PCIIMTMO3HO-MUCTUYCCKAs MMO33UA; XPUCTHUAHCTBO, UCJIAM;
PIH[[I/IfICKPIG Y4€HUA; HAPOJAHLIC BEPOBAHUS.

bosaoBuna Anacracus Uropesna
Ipasocnasuviii Ceamo-TuxoHO8CKUU 2yMAHUMAPHBLIL YHUGEpCUmen
bolynus@mail.ru

CUMBOJIMYECKOE 3HAYEHHUE OBPA30B )KUBOTHbIX
B PEJIMTHO3HO-MUCTUYECKOM MMO33UU I'. TECCE U M. BYHUHA®

I'. Tecce n V. byHnH ncKamy BBICIIYIO HAOPEIUTHO3HYIO HCTHHY, 3HAKOMHINCH C PA3INYHBIMH JTYXOBHBIMHU
TpaguIusiMu. braromapst 3ToMy HMX T033Hs HAIOJHEHA CHMBOJIAMH, U BO MHOTUX CTUXOTBOPEHUSX MEPEIIIETAIOTCS
uzieu 1 o0pas3bl pasNUUHBIX KyIbTyp. I'paHuIEl OmpeneNeHHOro MepHoja TBOpUYECTBAa Uil OOOHMX ITOITOB CTasa
ITepBast mupoBas BOifHA, MO3TOMY OBLI NMPOBEJCH aHATN3 (PYHKIIMOHHUPOBAHMS 00pPa30B )KUBOTHBIX B PEITUTHO3HO-
muctuaeckor no3s3uu I'. I'ecce u U. bynuna no IlepBoit MUpOBOIi BOMHBI.

Lens HacToseidl paboTBl — HCClENOBaTh 00pa3bl KUBOTHBIX KaK 4acTh IPHPOIAHOTO MHUPA, PEITUTHO3HO-
MHUCTHYECKOE BOCHPUAITHE KOTOporo nepepaercs B no3suu ['. 'ecce u U. Bynuna. [l aToro ObLIM pelieHs! cie-
JYIOLIME 3aJaul: PaCKphITh CUMBOJIMUECKOE 3HAUCHHE 00pa30oB KHUBOTHBIX Ha ocHOBe CesieHHBIX [Iucanuii, cio-
Bapeil CUMBOJIOB ¥ CIIELHAJIbHON JINTEPATYPhl, IPOAHAIU3UPOBATh X (YHKIUH M CPABHUTH POJIb 0OPAa30B KUBOT-
HBIX B PEJIMTMO3HO-MUCTHYECKOH no33uu I'. I'ecce u 1. byHuna.

B pycckoM si3bIKe €cTh pa3yinune MEXAy CIOBaMHU «OKMBOTHBICY M «3BepH». Eci :KMBOTHOE — 3TO BCSIKOE KHBOE
CO3/IaHUE, OTIIMYHOE OT YEJIOBEKa, KOTOPOE MOXKET TyBCTBOBATh M Hepensuratscs [13], To 3Bepb — elme | JIoToe,
cBupernoe cymiectso [15]. ByauH ncnonp3yeT 3TH cioBa B cBoux mepenoxkeHusx «OTtkpoBenus Moanna borocio-
Ba»: «M3 Anokanuricucay (4 rnaBa) u «Jleap rHeBay» (6 TmaBa). B 4 rimaBe u ero nepenoxeHnn «M3 Amokamurncuca
pedb HAET O XKHUBOTHBIX IEpea mpecTosioM boxunm: « M kascooe uz uemvipex scusommuwix // Tpu napul kpwin umeno,
a euympu // Onu oueil ucnoanenst 6e3 cuema» [3, c. 106-107]. A B ctuxotrBopeHnn «JleHb THeBa» W B 6 TiaBe
3BEpH 3eMHBIE HecyT cMepTh: «Cmepmov. M A0 // 3a nero wien, u énracms y Hetl Ovina // Hao wemsepmoio 3emiu,
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oa ymepwensem // Meuom u enadom, mopom u seepsimu» [Tam xe, c. 168]. Kpome 3TOro B CTHXOTBOPCHHUU
«/Ixopnano BpyHo» nmpuueckuii repoit 0OBHHSET MUp B NOKJIOHEHUH 311y: «Bul 6ce pabwi. Llapy eaweli 6epoli —
3sepwy [Tam xe, c. 202]. He o OpaTpsx Hammnx MEHBIINX 34€Ch HAET pPedb, HECTYIAHHO MCIIONB30BaHUE OONBIION
OykBEHI, 3T0 ccpiika Ha OTkpoBeHne Moanna borocnosa, rae 3BepeM Ha3bIBaeTCs AHTUXPHCT: «36epb, KOMOPo2o mul
suder, v, U Hem e2o, u 8bitidem U3 Oe30Hbl, U noudem 8 nocubensb, U YOUSAMCA me U3 HCUBYWUX HA 3eMie, UMeHd
KOMOPbIX He 8NUCAHbI 8 KHUZY HCUSHU OM HAYANA MUpA, 8uds, 4mo 36epb Obvll, u Hem e2o, u agumca» (OTKpoBeHHE
Hoanna borocmoa 17:8). Takum o0Opazom, ByHuH pa3mernser MOHATHS KUBOTHOTO — JKHBOTO CYIIECTBA M JIFOTOTO
3Beps. DTy TEHACHITHIO MOKHO MPOCIIEANTE B 00pa3ax OTACIBHBIX KUBOTHBIX.

ByHMH HEOTHOKPAaTHO YIIOMHHAET B CTUXaxX KoHeH. B npoussenenuu «B cympake yTpa npoHocurcs npuspak Onu-
Ha» BEPXOBHBIN OOI' CKaH/IMHABOB TOSIBIISIETCSl HA KOHE, KOTOPBIH «10 X0100HbIM mymanam udem, // Tonem, nivisem u
ywamu npsioemy» [Tam xe, c. 124], Ha cBUCT Bepecka TSHET rojoBy. O4eBHIHO, UIMEETCsI B BHJly ONMCaHHbIH B «CTap-
meit Dnne» CnelnHup — «WIy4dIIHHd KOHBY, «OBICTPO CKOJIB3SIINIT», CHOCOOHBIA IepeMeIaThCsi MEXIy MHPaMH.
B ctuxotBopernu «Xas-banm KOHb M U€IOBEK OKAa3bIBAIOTCS BMECTE IIepel] IepeBajoM B IPEIJBEpUH yparaHa:
«Bac y nepesana monvko 06oe — // Tt 0a kouw. A 60p nomepxk, ovtmum» [Tam xe, c. 156-157]. B ucname cuuraercs,
YTO JIOUIAa/lb CO3[JaHa U3 FO’KHOIO BETpa M 3alluuiaeT oT HeuncTod cuibl [9]. Ho B ctuxoTrBopenun «Xas-bamn KoHb
«He nus ¢ ympa», 1y HETO MaJo CHJI Tiepe]] CHeXXHBIM OypaHoM. B paHee yroMmuHaBIIEMcs IpOM3BeicHAN «/IeHb THEBa»
(GUrypHupyeT «KOHb ONEHBIN» M3 ATIOKAIUICUCA: «...H 51 8321AHYN: KOHb OnedeH, // Ha nem dwce mouynbill 6CGOHUK —
Cmepmo...» [3, c. 168]. B cruxotBopenun «Ammcadusy «benviii kouv necem Ezopusi» [Tam xe, c. 270-271], 9rto co-
OTBETCTBYET MKOHOTPAQUIECKON TpaIulni n300pakeHus cBiToro ['eoprus. XpuUCTHAHCTBO CBS3BIBACT KOHS C TO0e-
JIOM, BOCXOXIIEHUEM, MYXECTBOM, BeaukonaymueM [21]. boeBoil koHb CBATOropa M3 0JJHOUMEHHOI'O CTUXOTBOPEHHUS
«eayacun eocnoouny eounomy!» [3, c. 276-277] — ato 60eBO# TOBAPUII ¥ TIOMOIITHUK BHUTS3sI, KOHb OYIUT €T0 yMepIIe-
r'0 M HE JlaeTcs B pyku Apyromy. O rudenu 00eBbIX KOHEH YIOMHUHACTCS B Mpor3BeacHuH «I ocroap CKopOsIImiiy, Ko-
Topoe Enena CrnoHuM mpeziaraetT cuuTaTh npopodecTBoM Havajna IlepBoit mupoBoit BolHBI [28]: «llocubau cmaeu,
sourcmao u xonuy» [Tam xe, c. 284-285]. TlpumeuaTensHO, YTO JIOMIAAb YIIOMHHAETCS JIUIIH KOCBEHHO, KaK BHIIOBOE
nousitre B «KamenHoit 6abex»: «Bom ocmog nowaounoii 2onoger» [Tam xe, c. 180-181]. Kak BuaHO, KOHB — CITyTHHK
1 TIOMOIITHUK OOTOB U repoeB, CYIIECTBO JIETEHAAPHOE U MOITyMU(PUIECKOE.

O6parumcs kK oOpa3aM 3Meil. B cTuxoTBopeHUn «3Be3/1bl TOPAT HaJ OE3ITI0IHON 3eMIIeion: «Bopye nomemmneno —
u ocHeHHO-KpacHot smeero // Kmo-mo npopesan nao memnoii 3emnei nebeca. // Ilymuux, ne ootics! B nycmuine uy-
0eCHO20 MHO20. // Dmo He 8uxpu, a OdCUHHbL mpegodicam ee, // Omo apxaneen, ciyea muiocepoozo boza, // B oemo-
HO8 HOuU MemHY 3010moe konvey» [Tam xe, c. 125]. B ucname 3mest — 01HO U3 BakHEeHWIIUX UMeH bora, o3Hauaro-
iee «0XKUBOTBOPEHUEY, WU TO, YTO AAPYET KU3HEHHOE Hayao; TO, YTO OJHOBPEMEHHO OAYLIEBIAET U MOAICPKH-
BaeT, HaJIeJSIeT KU3HBIO M €CTh CaMo XHU3HEHHOe Hadaso [18].

B mpomsBenennn «Packpsutocs HE00 roayboe» 3Mes Kak CYIIeCTBO, MEHSIONEe KOXKY, CHMBOIH3UPYET KU3HD U
Bockpecenue [17]: «3mes, wypwa nucmeoui 0ybosoi, // 3awesenunacs 8 dynie // 1 6 nec nowina, baecmsa aunoeou, //
Iamuucmoii xoxceul no semne» [3, c. 98]. CtuxorBopenue «Anmcadus» OTCBUIaET HAC K IPEBHEPYCCKOMY TEKCTY
«Uyno cBsaToro BenukoMydeHuKa ['eoprus o 3mum» [14, c. 391-418]. 3mecs 3Mei, HaIIPOTHB, BO-TIEPBBIX, MOPCKOIA,
BO-BTOPBIX, OJIMLETBOPSET 3JI0€ HAYaJI0, OT HErO NPUXOJUTCS cracaTh AEBYLIKY. B cBoel 37100, XTOHUYECKOH UIO-
CTacH 3Mesl BHICTYIAaeT B OTHOMMEHHOM CTHXOTBOPEHHH, HAITMCAHHOM OT €€ UMEHHU. 3UMOH, OecliBETHAs U IUIOCKas,
OHa cliajla XOJIOJHBIM CHOM, KOTOPBIH MOXET paccMaTpUBaThCsl Kak IpeObIBaHHE B MUPE MEPTBBIX, a TEIUIOH Bec-
HOM cTana sipKoil ¥ sinoBUTOM: «/ Oe cywie Jjiec, 20e MHO20 necmpbix aucmoves // M siceamvix myx, mam necmpuolii
arceym — smest. // Qem ocapue denv, wem myxu 3onomucmeil // Tem soosumett s» [3, c. 172]. Y cnaBsH CyIIECTBYET
MOBEPHE O TOM, UTO YeM 4allle 3Mesi CMOTPHUT Ha COJIHIIE, TeM oHa smoBuTeit [11, c. 284]. LIBeTa ee K0XHU HAOMU-
HAIOT O POJIM XO3IWKH HEAp M CTpa’ka COKPOBHII: «Psoicycy mo 8 meds, mo 8 cmans, mo 6 obuposy» [3, c. 172].
HecmyuaitHo psooM ¢ Hell YMOMHUHAIOTCS «OKEITbIe MyXW» M MOTBUICK: «M Mombinék 6 2opsauem ceeme connyd //
Ipunan x aucmee....» [Tam xe]. Myxa — HEUUCTOE HACEKOMOE, CUMBOJIM3UPYIOIIEE Ipex U paznoxeHue [24]. Pon-
CTBO MYX C ralaMH OTPa)KE€HO B JIEKCUKE U 3TUMOJIOTUYECKHUX JiereHaax ciassH [11, c. 436]. MoTbuiek CUMBOJIU3HU-
pPYET NoJIEeT AYIIHM U KPaTKOBPEMEHHOM pagocTu [2].

B cruxoTtBopernn «banbaep» mo MotuBaM «CTapiieit sy «0ydem 3mell, caupensiil u cmookutl, // Touums co ckan
na mems Jloxku — a0!» [3, c. 393], 94T0 CTaHET AJI TOTO 3aCIIy>KEHHBIM HaKa3aHUEM.

B mpoussenennn «Hounas 3mesn» OedcTBYeT K030 — rajfoka. DTO BOIUIOLIEHME 3na: «l asd... eopam, Kak
yenu... Ona cocpedomouuna éeco ym, // Beio cuny 3na 6 céoem opsiyem 632isioe... M dadice ux, exceil, udywux czaou, //
Ilyeaem s0...» [Tam xe, c. 265-266]. Ho, BMecTe ¢ TeM, CpOK ee KU3HHU KPaToK, U OHa caMa Bcero bourcs: «4 epaz
6e30e — u cmpawien on kostoney [Tam xe]. B aToM cTHXOTBOpeHHH (GUTYPHUPYIOT €K1, OHHU ACHCTBUTEIBHO €JISIT TaJI0K
1 3Meit BooOie. Komrouku cBepHYBIIETocs B IIap €xa MpeCTaBIISIIOT COO0H aHAIOTHIO ¢ COTHEYHBIMHE Jiydamu [12].
Braromapst cBouM OCTpBIM KOJFOUKaM OH 00JamaeT oTBpamaromeii croii [11, c. 260]. [ToxycoHHBIE MypaBbH, KO-
TOPBIM «CBETHUT» KO3IOIIS, M300paXKAOT pacTePSHHBIX OOBIBAaTENCH, CTONKHYBIIUXCS C HEXIAaHHOH Oenoil. Pa3zHo-
IUTAHOBOCTH 00pa30B 3Mel B 1m0o33un byHHHA MOXHO OOBSICHUTH cioBamMH BsiuecnaBa VBaHOBa: «...3Mesl B OJHOM
MH(]e NpeACTaBIsIET OJHY, B JPYTrOM — APYI'YIO CyIIHOCTE. HO TO, YTO CBS3BIBAET BCIO CUMBOJIMKY 3MEH, BCE 3HAUE-
HUSI 3MEMHOTO CHMBOJIA, €CTh BEJIMKUH KOCMOTOHMYECKUH MU}, B KOTOPOM Ka)KAbIH acIeKT 3MEU-CUMBOJIA HAXOANUT
CBOE MECTO B HEPAPXHUH IIAHOB O0KECTBECHHOTO BeeeAUHCTBay [19, c. 537].

Berpewaercs y bynnna m o6pa3 ocia. B ctuxoTBopeHmsax «3akon» m «/[opaaHo BpyHO» OH BBICTyIaer
CHMBOJIOM TIyNOCTH U ynpsmcTBa. B nmpousenennn «O Iletpe-pasdoiinuke»: «Ocauk 6pooum, kaxmyc obepul-
3aem» [3, c. 252-253]. B ObITOBOM IIaHE 3TO IMOKAa3aTellb OPOIICHHOCTH XO3SHUCTBA, KOTOPHIM II€Tp OombIie
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He 3aHuMaetcs. Ho ecnu B3risiHyTh riry0ike, TO KOJIOUMI KaKTyC OJIMLETBOPSICT HEYKMBUMBOCTH, & OCENl B XPH-
CTHAHCKOW TpaJuIIM¥ CUMBOJIM3UPYET CMUPEHHE, TeplieHue, OeaHocTh [7, ¢. 256] — BOT M IOJy4aeTcs, 4TO 4ecT-
Hasl J)KW3Hb, TIpeJIaraeMasl MaTepbio U KEHOM, OKa3bIBaeTCs BhIIIE yrmopcTsa llerpa, yxozmsmiero B pa30oiHHKH.
B xpuctnanckoil nmkoHorpaduu ocen — 3MOnIeMa CMHUPEHHS, O YEM HAC 3aCTaBISIET BCIIOMHUTH CTHXOTBOPEHHE
«Ha mytu u3 Hazapera»: «4 na nem, Ha smom opoonom, // Yoezasuiem menxoii pvicoto // Cepom ocauke, cudena //
Mamb ¢ pebenxom Ha pykax» [3, c. 266-268]. Kak BUIHO, OCeNT MOKET CHMBOJIM3UPOBATH IPOTHBOIIOJIOKHBIE Ka-
YeCTBa: C OJHOI CTOPOHBI IIIYIIOCTh U YIPSIMCTBO, C IPYTOW — CMHPEHUE.

Jpyroe mone3Hoe JoMalTHee )KUBOTHOE B CTHXOTBOpeHMsIX byHnHa — ko3a. B ctuxorBopennn «Ha obOBane» ko3a —
KOpMUJIHIIA [Tt cMUpeHHoro paba [Ipopoka B «xaoce kamennot nycmoinuy: «M eom — scunve. Hao xuscurnoit y6oeotl //
Hvimok cuneem... Ilpvieaem ko3a...» [Tam xe, c. 186]. B «I'opHOM 5ece» OAHUM U3 MPU3HAKOB Iepexoja JIUpHUUe-
CKOTO Iepost U3 HACTOSIIEro B si3pIueckoe mpouutoe 6in3 xpama Jlukeiickoro (Bomubero) 3esca B I'peruu ctaHOBUT-
Csl YCWIMBAIOLIMHCS «dasexkutl naay ko3ia» [Tam xe, c. 230], oOpeueHHOro ObITh IPUHECEHHBIM B XKepTBY. B cTuxo-
TBOpeHnH «Ilnakanga HOUbIO BIOBa» 00 ymeplleM peOeHKe BAOBEI, YK€ 0 BTOPOH ee NMOTepe «niakdsl 6 3aKyme Kosie-
Hok» [Tam xe, c. 285-286]. OH CHHOHUMHYCH arHily: «ATHEIl y Bac JIOJKCH ObITh 0e3 MOpoKa, My»ECKOTI'0 1MoJia, OJ1-
HOJICTHHI1; BO3BMHTE €TO OT OBEI, WK OT K03...» (Kaura Ucxon 12:5). Takum 00pazom, JoMaITHAE KO3BI YIaCTBYIOT
B 00IIeHNH YesioBeka ¢ borom, naBas muiy 1 o€y caMoMy YelIOBEKY M CTaHOBSIChH €T0 >KepTBoif bory.

[epefinem k BemmdecTBeHHOMY 00pa3y nbBa. B cruxorBopenmsax «Kauma» u «Tpor ConoMoHa» pPyCCKHil MOIT
oOparmaercst k 0Opa3y JibBa u3 nputd ColOMOHOBBIX. B 000MX cilydasx JieB — CHMBOJ BJIACTH, 110 OTHOIICHHUIO
k Kanny — «medectuBoro BrnacrenwHa Haj OenasiM Hapogom» ([Iputun Comomona 28:15), mostomy: «Onosican on
wkypotl, // Lkypou nvea, 30nomoii u eycmou» [Tam xe, c. 215]. B «Tpore ConoMoHa: «100 mponom — v8vl,
...Ha mpone — yapwvy [Tam xe, c. 236]. TpagUIMOHHO JEB CYUTAETCA IApEeM 3BEepeH, 3/1eCh YMECTHO TaK¥Ke BCIIOM-
HUTH cienyromniee: «BoT Tpoe UMEIOT CTPOWHYIO MMOXOIKY, U YETBEPO CTPOIHO BBHICTYHAOT:

30. neB, cuitau MeXIy 3BepsIMH, HE IOCTOPOHUTCS HU TIEPE KeM;

31. koHb ¥ KO3el, U Hapb cpeau Hapoaa ceoeroy» (IIputuu 30: 29-31).

B npumMeuannn k coOpaHHI0 COYMHEHUH yKa3aHo, 4To TpoH COJIOMOHA, MO MPETaHui0, OB YKpameH 30JI0THIMU
JIbBaMH, KOTOpPBIE OXKMBAJIM, M HUKTO U3 3aBOEBaTeNIeil HE MOT BOCCECTh Ha 3TOT TpoH. [IpumeuarensHo, uyTo Oaiipo-
HOBCKYyI0 npamy «Kaun» takxe nepesoawt bynnn. Takum o0pa3om, JieB B MpoaHaIN3UPOBAaHHbBIX cTuXax byHnHa —
CHMBOJI IAPCKOH BIIACTH.

YrnomuHaeT pycckuii moaT u oneHel. B ctuxoTBopeHnn «I'ycToii 3eNEHBIN SNBHUK Y JOPOTH» 3TO OIaropogHoe
YKHUBOTHOE YXOJIHMT OT MOTOHH: «Kak bewieHo, 8 uzdbvimke ceedicux cun, // B cmpemumensHocmu padocmuo-36eputotl, //
On kpacomy om cmepmu yHocuny [Tam xe, c. 152-153]. OneHb — KHBOTHOE, HAJCICHHOC 00KECTBEHHOW U COJI-
HEYHOW CHUMBOJUKOH. B ciaBsHCKOM (DOJBKIOpPE OH BBICTYMAET Kak ciyra, mociaHer boxuit k momsam [23, c. 62].
B mpumedanun Kk coOpaHHMIO COYMHEHHI yKa3aHO, YTO CTHXOTBOpeHHe B 1906 Tomy ObUIO OIyOIMKOBaHO
o HazBanueM «OueHby [3, ¢. 595].

Bynna n3o0pakaeT u npeacTaBuTeneil cemeiicTBa co0aupux. Y pycCKOTO IM03Ta €CTh OTACIFHOE CTHXOTBOPEHHE
«Cobaxa» [Tam xe, c. 244], rae oOpamieHne K 3TOMY KHBOTHOMY CTaHOBHUTCS TOBOJOM U (QHIIOCO(PCKHUX pa3-
MBIIIUICHUH 0 OECTIIOTHOCTH MEUTAaHUN M 0OPEUESHHOCTH YeJIOBEKa Ha MUPOBYIO CKOPOB.

B omune ot cobaky, nca bynun ynomunaer nBaxabl. Bo-nepBeix, B cTHXOTBOpeHUH «baibiep», 0CHOBAaHHOM
Ha MaTepuayie Ctapiieit DIbl, TPUKCTEP CIBIIIUT CISAYIOIIY0 Yyrpo3y: «H 6ozu npueeéozosm // Tebs, kax nca, Kk epa-
Humy eop, o Jloxu» [Tam xe, c. 393]. Ilox mcom 31eck MOXKeT moapasymeBarbes oo ['apm, npusszanubiil y ['Hu-
naxesmpa, oo Bosik PeHpup, otoM kotoporo Obut Jloku. Bo-BTophiX, B ctxoTBOopeHnn «KoBbuib»: «Opiwl...
K1ekmom ncos Ha kocmu cosviganuy [Tam xe, c. 61]. B To Bpems kak B «CnoBe o nonky HUropese» crout: «Kiuexkmom
opavl Ha Kocmu 38epeil 308ymy» [27, c¢. 108]. To ecTs TCHI 3[eCh BBICTYNMAIOT BMECTO 3BEpEH, MOEHAIONIAX TPYIIHI.
Takum obpazom, wrst ByHrHa BaXKHO MPOTHUBOTIOCTABIICHHE MO MOJTY: cobaKa — APYT YeloBEKa, 1eC — CBA3aH CO CMEPTHIO.

O BoOJIKax pyCCKUH MO3T TOBOPUT B CTUXOTBOPEHUU «KOBBUIbY»: «B 2nyxyio Houb, 6 Apyeax eoaku eviauy» [3, c. 61].
31ech OH BCIIOMHUHAET CTPOoKU U3 «CioBa o noiky Uropese»: « goaku yeposzoio eoiom no ospazam» [27, c. 108].
B cnaBstHCKOW HApOIHOHM TpaaWIMK BOJKY IPHCYIIA XTOHHYECKAsh CHMBOJIMKA, B OOJMKE BOJIKA MOSIBIISIIOTCS YMEp-
mue [11, c. 123-124].

ByHuH BBOAMT 1Iakaja, 00o3Havast Tak AHyOKCa, PEBHEETIIETCKOTO TIPOBOIHUKA MEPTBBIX B ITOJI3EMHBIH MU,
KOTOPBIH B3BemuBai ux aena ux nepex Ocupucom [1]: «lllaxkan-Anybuc 6yoem // Knacmo na eecvl u 636ewmusamo
cepoya. ...A ne mywun oens. // U s e3enany bez cmpaxa 6 aux [llaxana» [3, c. 193].

Brik nosiisiercs B «Mcrape». [1o oxHO#M Bepcuu, 3Ta OOTHHS JIIOOBU U IIOJOPOIUS U3 MU(OB HapoaoB Mex-
Jypedbsl Hacjajla 4yloBHUIIE — HeOecHOro ObIka — Ha ropoj 'mnpramenia 3a To, 9YTO TOT OTBEPT €€ MPUTA3AHUS.
ITo mpyroii, — 6BIK ¢ poramMu B BHJIE IOTyMecsIia ObUT CUMBOJIOM ee oTa, 6ora JIynsl [20]: «/Iyua, 602 Cun, ee 3a-
peti ecmpeuaem. // Ona ceoii nymo ceepuiaem Ha oOvike, // Ee muapa 36e30nasn eenuaem, // Cmpena u nyk nedxcam
6 ee pyke» [3, c. 226-227].

BepOumoabl TEHCTBYIOT B POXJIECTBEHCKOM CTHXOTBOPEHHH «VICTOUHMK 3Be3ubl»: «M 6epbniodvr npunanu //
K xonoonoii 60de meoic kamuamu: // Cneo konvim u douvine // Tam, 20e nunu onu» [Tam xe, c. 257-258]. Ot xu-
BOTHBIE TPAAULHMOHHO N300paXKaIOTCS KaK CITyTHUKH M BEIOYHBIC )KUBOTHBIE BOJIXBOB Ha KapTHHaX Poxnecrsa [6].

OBIIbl YIIOMHHAIOTCS B CTUXOTBOpeHUH «KoBcepb»: «B wenkax neckos auwb cusvie noavinu // Pacmum annax
ons1 kouegwvix omap» [3, c. 125]. D10 cruxoTBopeHue cootHocutces co 108:1 cypoii Kopana; pedb uuer o tom,
410 bor kaxkaomy maeT He0OXOAUMOE, TAaKXKe B 3TOHM Cype MPEANUCHIBACTCS 3aKaIbIBATh XKEPTBY, KOTOPOil 0OBIYHO
sIBISIETCS OapaH.
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B Ooraroii mo33un byHnHa 3TOro neprnoja BCTpe4yaloTCst M MENIKHE )KMBOTHbIE. HanpumMep, XaMeneoH Kak CHM-
BOJI JIbCTEI]Aa ¥ HU3KOINOKJIOHHMKA TOsBIIsIETCs B pousBeneHnn «IloroMkn npopokan: «ladu 6 aazyps. He 6y0b
xameneonom, // Ymo no cmene menvkaem egepx u enu3» [Tam xe, c. 271]. 3gecs bynun urpaer useramu. Jlaszyps —
nBeT Heba, 3eNIeHBIM — IBET Wciaama. [IBeT TIIMHOOWTHBIX NTOMOB Ha BOCTOKe WM aHTIHMIICKOW BOCHHOH (HOpMBI
XIX Beka — 6enprit. Ha Gemoif cTene simmepriia CTaHOBUTCS TAKOTO K€ I[BETA, UTO M aHTIMYaHe, HCTHHHBIC JKE MY-
CyIbMaHe JOJDKHBI CIIeIOBaTh TOJBKO Bojie Heba.

Cpenu Ipon3BeIeHAN MYCYIIbMaHCKON TeMaTuki Haxoautest 1 « Tpor ColoMOHay, CO3JaHHBIN Ha OCHOBE 34 CypHI
Kopana: «Koeda sce Mot nocranu emy (m.e. Cyneumany — A. b.) cmepms, mo 06 smom 0ozadancs auuib 3eMAAHOU
uepeb, KOmopbwlii ucmouun e2o nocox» [29, c. 462]. B nepenoxeHnu ByHIH 3aMeHMIT OCOX HA KOIbE U YEPBs Ha XKyd-
KOB-TOUMJIBIIUKOB: «Ho pyxnem on! /[peexo xonws uz kedpa, // Ono — kax cmanw. Ho yoic cmyuwam scyuxul» [3, c. 236].

Capanua B ctuxoTBopeHnd «CyIHBIH JIeHb» O3Ha4aeT MHOTOYMCICHHOCTb HaceleHus: «M capanuoil 600ab cy-
mMpaunozo oona // Mei nomeuem us mpecnyswux mozun» [Tam xe, c. 273], — u orceuiaer k mpopoky Hcaite:
«On ecmv Tom, Komopbiii 6occedaem Hao kpyeom 3emau, u sHcusywue Ha el — kak capanua nped Hum» (Kaura
npopoka Mcaun 40:22).

B cruxotBopernn «CBETIIAK» YHOMSHYTHI TIOIOIIHME B JIECY CBEPUYKH W ITOCETHMBIIUICS B 3a0BITON YacOBEHKE
CBETIISIK, 3€JICHAsI OKpacKa CBETa KOTOPOT'O HAIOMUHACT TOPALIYIO JaMIaaKy: «Mepyaem 6 Hell, 6Clo HOYb He NOMmY-
xasa, // 3enenas namnaoxa ceemaaxa» [Tam xe, c. 275]. CBepUOK MOET JICTOM U TPATUIIMOHHO SIBISCTCS CHMBOJIOM
JIOMaITHEero oYara, yiTa, TO €CThb W B JIeCy MO3BOJISCT JIMPHUSCKOMY T'epOI0 UyBCTBOBATH ceds Kak moma [26].
CBeTJISTYOK — CUMBOJI BO3POKACHMS JyIIU U TyXOBHOro cBeta [16].

B mpoussenennn «Koirka B KkpanuBe 3a JOMOM JKHJIA» 3TO KHUBOTHOE MPUXOIUT B MOKUHYTHIH JOM H BMECTO
YesIoBeKa MpoAoIDKaeT 001arees ¢ borom: «Cmon obpawen k obpaszam — nozabwiiu, // <...> // Kowxa npuxooum u
ceemum enazamu. // Yeon mepyaem 6o mome oopazamu» [3, c. 211].

IlepeiineM Kk paccMoOTpeHHIO 00pa30B KUBOTHEIX B mo33uu . 'ecce.

B HeMmenKkoM s3bIKe HET MPOTHUBOIOCTABICHUS KMBOTHOTO U 3Bepsl — B 00OMX CIIydyasx HCIOJIB3YETCS CIIOBO
das Tier. B ctuxorsopenuu I'ecce «In einer Sammlung Agyptischer Bildwerke» («B coGpanum erumneTckoro uckyc-
CTBa») TOBOPHUTCSI O COBPEMEHHOI XPHCTHAHCKOI crmocoOHOCTH JII0OUTH Be€ TBopeHue: «Nennen mit Liebesnamen
noch Tier und Stein» [31, c. 355]. | «Ha3zvieaem 1acko6bimu uMeHamu euje HCUBOMHbIX U KaMHuy» (30ech u oanee ne-
pesoo aemopa — A. 1.), — kotopoii HeT B npon3Benenusx [pesnero Erunra. B ctuxotBopennn «Meine Seele flicht
zuriick» («Most qymia JISTUT Ha3aa») pedb UAET O CHOCOOHOCTH YU IPEBPALIAThCS B Pa3HBIC SJIEMEHTHI IIPHUPOIBL:
«Meine Seele wirde in Baum // Unde in Tier und ein Wolkenweben. // Verwandelt und fremd kehrt sie zuriick //
Und frag tmich. Wie soll ich Antwort geben?» [Ibidem, c. 231]. / « @vl, dviuawue yeemot // 1100 sucysrcoicawyio
necuio nuen, // Takoce sawa sxcusns // Temna u cmpawna?».

CuMBosIdecKoe 3HaUeHHE N300paKEHHBIX Y I'ecce JIeTalonix HaCeKOMBIX MOYKHO TIOHATH B CBA3H C HHINHCKON
Tpamurmed. Ileane muen (Bienensang) ymomMmHaeTCsl KaKk 49acTh NMPEKPAacHOTO Ieif3aka B MPOTHBOIIOCTABICHHU
ctpaganuio. Tak, B «Spaziergang» («IIporymnke») mo3T pa3roBapuBaeT ¢ IBETaMH, HaJl KOTOPBIMH 3BYYHUT XKYykoKa-
mast mecust maest: «Und ihr, atmende Blumen // Im summenden Bienengesang, // Ist denn auch euer Leben I/
So dunkel und bang?» [Ibidem, c. 292] / «/ w1, dviawue ysemut // 1100 srcysrcocawiyro nectio nuen, // Taxace 6a-
wa ocusnsy // Temna u cmpawna?». B cruxorBopennu «Im Grase liegend» («Jlexa B TpaBe») 3By4UT pUTOPHUYECKUI
BOTIPOC O MHpOycTpoiicTBe: «Zartblau gespannter Himmel, Bienensang, // Ist dies nun alles eines Gottes //
Stohnender Traum, // Schrei unbewufster Krifte nach Erlosung?» [Ibidem, c. 348] / «Heowcno-eonyboe namsamnymoe
nebo, // Hecns nuen, // Bece smo monvko boea // Cmonywuii con, // Kpux beccoznamenvuvix cun o cnaceHuu?».
B 00oux ciyyasix meHHe Mm4ei OIEHHBAETCS KaK HeuTo mpekpacHoe u peanbHoe. B Illpuman-bxaraBatame B ryse
ITIeTT «CJBIITHO MIeHHe caMoi cOKpoBeHHOU Benpi» [§, ¢. 23], a B «ATxapBaBee» AyXOBHOE MO3HAHUE YIIOJOOIISIET-
sl IPOU3BOJCTBY MeZa IMIETaMU.

B Hemenkowm s3vike die Miicke nmeet nBa 3Ha4ueHus: 1) komap, 2) momika. B ctuxotBopennn «Im Grase liegend»
(«JIexxa B TpaBe») TOBOPUTCS O TaHIIE MOIICK MM KOMapoB B BeuepHeM Omnecke: «Ach nein! Verlafs mich du, un-
holder Traum // Vom Leid der Welt! // Dich wiegt ein Miickentanz im Abendglast» [31, c. 348]. / «Ax nem! Ocmaso
mens mol, // Heuucmoiti con // O cmpadanuu mupa! // Tebs kauaem KomapuHwlii maney 6 eeuepHem OecKe.
3TO0 COOTHOCHTCS €O ciioBamu u3 bxaraBaa-I'utel: «Kak mowxapa nemuum geuepom 6 cneuwixe // nesem 6 020Hb cebe
Ha nozubens, — // max, nocubas, éce meapu cmpemamcs // ¢ nacmu Teou, nemepnenvem erexomvr» [4, c. 38].
Taxoli jxe cMBICT BBIpaXXeH B cTuxoTBopeHnu «Miickenschwarmy («Poi MOIIKapsI»): CBOUM OBICTPBIM, MUMOJIET-
HBIM TaHIIEM OHHU MPEBOCXOIAT MCUE3HyBINWE apctBa: «Untergegangene Reiche, // Deren goldbeladene Throne
plotzlich und spurlos // In Nacht und Sage zerstoben, // Haben nie so wilde Tinze gekannt» [31, c. 273]. / «3amo-
Hysuwiue yapcmeda, // vl 3010MOM HAZPYIHCEHHbIe MPOHbL BHE3ANHO U DeCCeOHO // 8 HOYU U 8 ca2e PACCLINANUCY, //
HUK020a MAKUX OUKUX MAHYE8 He 3HATUY.

I'ecce ynomunaet cobaky B cruxoTBopeHmsix «Manchmal» («Muorna») n «Der Einsame an Gott» («OanHOKHI K
Bbory») B xauectBe BumoBoro noustus «der Hund». B «Manchmal» («MHorna») aupudeckuii repoil JOmKEeH IpH-
CIyHIMBaThesl K Jato cobaku: «Wenn ...ein Hund bellt im fernsten Gehdft // dann muss ich lange lauschen und
schweigen» [Ibidem, c. 348]. / «Kozoa cobaxa naem 6 danvhem 08ope, mo20a s Q0NAHCEH 00A20 NPUCTYUUBAMNBCI U
Moauamvy». ITH CTPOKH OCHOBAaHBI Ha IPEBHEM CYEBEPHH, UYTO COOaKa CBOMM JIaeM MOXKET IpeJBenarh cMepTh [32].
O TOM, HACKOJIBKO CMEPTh BOJHYET JIUPHIECKOTO Teposi, CBUAETEIBCTBYET TO, UTO OH MPHUCIYIIUBACTCSA K COOadbeMy
JIaro JTake B caMoM daibHeM nBope. B ctuxorBopennn «Der Einsame an Gotty («Omunoxuit k bory») nmupudeckwmii
repoit Opocaet ynpek bory B HecnipaBemmuBoctu: «Warum ldssest Du Hunde und Sdue // Eines Gliickes geniessen,
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das nie // Dem verschmachtenden Edleren wird?» [31, c. 370]. / «llouemy nozsorsiewv Tot cobakam u ceuHbIM
HACAaxncoamvcs CHacmovem, KOmopo2o HUKo20a He Oyoem y momauuxcst 61a2opoousix?y». 31ech nepedopMyarupoBan
TekcT 3 EBanremns or Matdes: «He maBaiite cBATHIHHM IIcaM M He OpocaiiTe )kKeMuyTa Balllero Iepe]l CBHHBSIMI
(Cs. EBanrenue ot Mardes 7:6). Kak BuanM, 371ech e HCIOIL30BaH 00pa3 CBUHBLH, B TIEPBBIN U MOCIEIHUN pa3.

B mpomssenenusx I'ecce BcTpedaroTess 00pa3bl 9K30THIECKUX KUBOTHBIX. THIP, CIIOH, KPOKOAWI U siTyap (Qury-
pupytor B cruxorBopernu «Fluss im Urwald» («Peka B nmpeBHeM Jecy»), CBA3aHHOM C IYTEIIECTBHEM II03Ta
Ha Ipu-JIaHKy 1 B OCHOBHOM OIHPAIOIIEMCsI HA HHANHCKYIO Tpaauuio. OOpa3sl THTPa U CIIOHA OTCHUIAIOT HAC K MH-
nuiickomy amocy «Pamastaen: «Nachts kommt der Tiger und der Elefant // Und badet gierig seine schwiilen Krdfte //
Und briillt in dumpfer Wollust durch den Waldy [Ibidem, c. 310]. / «Houamu npuxoosm muep u crown // U oxynarom
¢ Acadnocmuvio ceou 3HouHbvle cunvl // M pegym 6 mynom naciasxicoenuu Ha 8ecb iecy». B MHIMICKOM 310Ce ¢ 9TUMU
KHUBOTHBIMH cpaBHUBaeTcs mnoxutuBwuil Cuty mnpasurtens Illpu-Jlanku PaBana, cBupemslif M MOXOTIHBBIN:
«H muepom ceupenvim xazancs ei Pasana nvanvii, // Cionom-spynom, umo, ycmagé om Heucmoecmea meuxu, //
Tlaxyueii epomadunoti cnams 3asanunca y peuxuy» [25, c. 90].

Kpokonun mypmur B uie u tpoctHuke: «Am Ufer rauscht im triiben Schlamm und Rohr // Das schwere
Krokodil...» [31, c. 310]. / «Ha bepezy wypwum 6 cyxom uiie u mpocmHuxey», — v BbI3bIBaeT cTpax. OH — OJHIETBO-
PEHHE OITaCHOCTH, KOBapCTBa M CTpacTU. DTOT 00pa3 BeTpedaeTes B «PaMasHe»: «...qe2ue 6 peke usbecams KpoKo-
ounosoli nacmu, // Yem eracmu npenbcmumenvHuy SmMux u sxHcencmeennol cmpacmuy [25, c¢. 89], — u y mobumMoro
I'ecce moara-itora bxaprpuxapu: «Keranue — max nazeisaemcs pexa, 8 KOmopou 6Mecmo 800bl — MEUMAaHUs, eme-
CMO ONIH — JIcadncoa, MAumcsi 8 Hell KpOKOOU cmpacmu <...>; Juulb me, KMo Nepenpasuics uepe3 Hee, 4ucmole
oyxom nogenumenu 10208, padyromesy 5, c. 92].

Jlukwuit siryap JJOMHUTCS Yyepe3 TPOCTHHK TaK e, KaK THICSYU U COTHH THICSY JIET Ha3al: «...heut wie vor tausend //
Und hunderttausend Jahren; scheu und schlank // Bricht durch den Schilf» [31, c. 310]. / «Cezo0us, kax 0o mozo
moicauy // U comnu moicay iem, ouxuil u ussugnoiid // Jlomumes uepes mpocmuuky». VIHTEpecHO, 4To sAryap B A3uu
HEe BoAuTCs, Tobko B HoBom cBete. B cumBonm3me LlenTpanshoit 1 KOxxHOM AMepuku 3T0 005KeCTBEHHOE M Orac-
HOE€ >KMBOTHOE, CHMBOJI HempeackazyeMoi u kampusHoil Biuactu [30]. Ho nma Illpu-Jlanke BOIUTCA 3HACMHUYIHBII
neonapy [10]. OH — cUMBOA KECTOKOCTH, CBUPENOCTH, arpeCCUBHOCTH, HeycTpammmoctu [22]. B «PamasHe»
Ha HUX €3]T BOMHBI-pakiiacsl. Kak BuaHO, B 10331 ['ecce auKue 3K30THYECKHE KUBOTHBIC 0003HAYAIOT OTPHUIIA-
TeJIbHBIE YEJIOBEUECKHIE KauecTBa.

Takum oOpa3zom, 00a 1o3Ta UCTIONB3YIOT 00IIee TOHATHE )KUBOTHOTO. BYHUH B IPOM3BEICHUSIX pacCMaTpPHBAEMOro
TIepro/ia MPOTUBOIIOCTABIISIET 00pa3bl )KUBOTHOTO M 3Beps. B HeMeIkoM si3bIKe 3TOI pa3sHHMIBI HE cyliecTByeT, ['ecce
ucrnoib3yeT cyioBo «das Tier» B ero npsiMoM 3HaUSHUH TS 0003HaUCHUSI IPEICTaBUTENIEH KMBOTHOTO IAPCTBA.

O6a moata mumryT o cobake. [l byHWHA BaykHO MPOTHBOMOCTaBIeHHEe coOaku u rca. Cobaka — MOTOKHUTEhb-
HBII CHMBOJI, HABOJHT JINPUYECKOTO TePOs Ha Pa3MBIIIIICHUS 0 OECIUIOTHOCTH MEUTAaHUI 1 OOPEUYEHHOCTH YeTIOBEKa
Ha MHPOBYIO CKOpOb, a IEC CBA3aH CO CMEPTHIO YEJIOBEKa M MHpa B LEJIOM. ['ecce MCHONb3yeT BUIOBOE MOHSATHE
«cobaka»: B MIEPBOM Cllydae — KaK IPEACKa3aTEIbHUILy CMEPTH, BO BTOPOM — HEUHCTOE KUBOTHOE B CAKPAJILHOM
CMBICIIE, HA OCHOBE cJ10B U3 EBanrenms. [ysi HEMEKOTo 03Ta pa3HUIia MO MOJIOBOMY NIPU3HAKY HECYIIIECTBEHHA.

B nccenoBaHHBIX CTHXOTBOpeHUAX byHnH oOpamaercss k oOpa3zaM KHBOTHEIX daiie ['ecce. DT0O MOXKHO 00Bsic-
HUTH JI000BbI0 ByHMHa K NeTansM, NoapoOHOMY M300pakeHHUIo Mnei3axa. B cTuxax Hemenkoro mosra nensax 06o-
Jiee abCTpaKTHBIN.

HexoTopbie )xuBOTHBIE (KOHB, OCEJl, 3Mes) YIIOMHUHAIOTCS PYCCKUM MOATOM HECKOJIbKO pa3. O0pa3 KOHS UMeeT
KIJIIOUEBOE 3HAYEHUE, YTO CBOMCTBEHHO JIMPUYECKUM IIPOU3BEACHUAM KpynHeHmux pycckux nosros XVII-XX Bs.
KoHp npescTaeT Kak CIyTHHK W IIOMOIIHHK OOTrOB M IepoeB, JEreHAapHoe U mosiyMuduyeckoe cymectso. O6pa3
3MeH SIBJISICTCS Pa3sHOIUIAHOBBIM, HO KaXKIbBIH acleKT €ro CHMBOJIHMKH OTpakaeT 00XeCTBEHHOE BeceeMHCTBO. Ocen
CHUMBOJIU3UPYET MPOTHUBOIOI0XKHBIC KAUEeCTBA: TIIYIOCTb, YIPSIMCTBO U CMHPEHHE.

I'ecce nBakIpl MUIIET O MECHE IMUEN KakK 00 YyTBEP>KACHUH PEATbHOCTH MHpPa U O TaHIIE MOIIEK — CHMBOJIE CyET-
HOCTH, TIIETHl © CKOPOTEYHOCTH.

VY BynuHna, Tak ke, Kak ¥ B m033uH XIX Beka, mpeobiragaroT 00pasbl JOMAITHUX U XO3SHCTBEHHBIX KUBOTHBIX,
MIPUPYYCHHBIX YEJIOBEKOM, Pa3ACIIONNX ero ObIT U TpyA. JJMKue S5K30THUECKHEe KUBOTHBIE B 110331H ['ecce onmie-
TBOPSIOT JJISI HETO YEI0BEUYECKHE TTOPOKU: CBHPETOCTh, IOXOTINBOCTh, HEBEKECTRO.

CuMBOIMYECKOe 3HaYEHHE KUBOTHBIX B CTUXOTBOPEHUIX byHuHa 1o IlepBoit MUPOBOIt BOHHEI CBA3aHO C aBpaaMH-
YECKMMH PENUTHAMH U IPEBHUMHU MUQOIIOTHsIMU. B cuMBoITYecKoM 3HaueHHH 00pa3oB )KUBOTHBIX B mod3uu I ['ecce
3TOTO MEPHO/Ia MEPECEKAIOTCS XPUCTHAHCTBO, MHANICKIE YUCHHUS U HapoaHbIe cyeBepHs. CXOJCTBO 000HX MOITOB IIPO-
SIBTISIETCA B PEJIMTMO3HOM CHHKPETH3ME UX IT033UH, CO3IaHHUI0 KOTOPOTO TIOMOTal0T CHMBOJIMYECKHE 00pa3bl JKUBOTHBIX.
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SYMBOLIC MEANING OF ANIMALS’ IMAGES IN RELIGIOUS
AND MYSTIC POETRY OF H. HESSE AND I. BUNIN

Bolovina Anastasiya Igorevna
St. Tikhon’s Orthodox University
bolynus@mail.ru

The article examines animals’ images, occurred in the religious and mystic poetry of H. Hesse and 1. Bunin before World War I,
the symbolic meaning of these images is revealed. The common feature for the creative work of H. Hesse and 1. Bunin is the re-
flection of their search for an absolute above religion truth in their poems, which had its influence on animals’ images too.
The analysis of their symbolic meaning allows following the route of these searches, the interlacing of ideas and images of dif-
ferent cultures in the poets’ consciousness.

Key words and phrases: animals’ images; symbol; religious and mystic poetry; Christianity; Islam; Indian beliefs; folk beliefs.
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